
Вимоги  до  інструкції  з
охорони праці

Правила складання інструкцій
з охорони праці

Закон України “Про охорону праці” та Положення про розробку
інструкцій з охорони праці, затверджене наказом Міністерства
соціальної  політики  України  №9  від  29  січня  1998  року,
визначають основні вимоги щодо інструкцій з охорони праці.

Інструкція є актом з охорони праці підприємства, установи,
організації  незалежно  від  форм  власності  та  видів  їх
діяльності (далі – підприємство), що містить обов’язкові для
дотримання працівниками вимоги з охорони праці при виконанні
ними  робіт  певного  виду  або  за  певною  професією  на  всіх
робочих  місцях,  у  виробничих  приміщеннях,  на  території
підприємства, будівельних майданчиках або в інших місцях, де
за дорученням роботодавця чи уповноваженого ним органу (далі –
роботодавець)  виконуються  ці  роботи,  трудові  чи  службові
обов’язки.

Читати далі
Інструкції розробляються на основі нормативно-правових актів з
охорони  праці,  технологічної  документації  підприємства  з
урахуванням  конкретних  умов  виробництва  та  вимог  безпеки,
викладених  в  експлуатаційній  та  ремонтній  документації
підприємств – виготовлювачів устаткування, що використовується
на цьому підприємстві. Інструкції затверджуються роботодавцем
і  є  обов’язковими  для  дотримання  працівниками  відповідних
професій  або  виконавцями  відповідних  робіт  на  цьому
підприємстві. Інструкції повинні містити тільки ті вимоги щодо
охорони  праці,  дотримання  яких  самими  працівниками  є
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обов’язковим.  Порушення  працівником  цих  вимог  розглядається
роботодавцем як порушення нормативно-правових актів з охорони
праці та актів з охорони праці, що діють у межах підприємства.

Кожній інструкції присвоюються назва і скорочене позначення
(код, порядковий номер).У назві інструкції стисло вказується,
для якої професії або виду робіт вона призначена.

В  інструкціях  зазначаються  загальні  положення  щодо  охорони
праці,  організаційні  та  технічні  вимоги  безпеки,  які
визначаються  на  основі:

законодавства України про працю та охорону праці, стандартів,
правил,  інших  нормативних  та  організаційно-методичних
документів з охорони праці;

наявних і ймовірних небезпек, які потенційно можуть призвести
до травмування, погіршення стану здоров’я чи смерті людини під
час трудової діяльності, завдати шкоди майну або навколишньому
середовищу;

аналізу  документів  з  охорони  праці  стосовно  відповідного
виробництва, професії (виду робіт);

характеристики  робіт,  що  виконуються  працівником  конкретної
професії відповідно до її кваліфікаційної характеристики;

вимог  безпеки  до  технологічного  процесу,  виробничого
устаткування, інструментів і пристроїв, що застосовуються під
час виконання відповідних робіт, а також вимог безпеки, що
містяться  в  експлуатаційній  та  ремонтній  документації  і  в
технологічному регламенті;

виявлення  небезпечних  і  шкідливих  виробничих  факторів,
характерних для конкретної професії (конкретного виду робіт)
як при нормальному проходженні технологічного процесу, так і
при відхиленнях від оптимального режиму, визначення заходів та
засобів  захисту  від  них,  вивчення  конструктивних  й
експлуатаційних особливостей та ефективності використання цих



засобів;

аналізу  обставин  і  причин  найбільш  ймовірних  аварійних
ситуацій,  нещасних  випадків  і  професійних  захворювань,
характерних для конкретної професії (конкретного виду робіт);

вивчення  успішного  досвіду  організації  безпечної  праці  та
виконання відповідних робіт, визначення найбезпечніших методів
і прийомів їх виконання.

Інструкції мають складатися з таких розділів:

1) розділ „Загальні положення”, що містить:

відомості про сферу застосування інструкції;

загальні відомості про об’єкт розробки (визначення робочого
місця працівника конкретної професії (конкретного виду робіт)
залежно  від  тривалості  його  перебування  на  цьому  місці
протягом робочої зміни (постійне чи непостійне));

стислу характеристику технологічного процесу та обладнання, що
застосовується  на  цьому  робочому  місці,  цій  виробничій
дільниці, в цьому цеху;

умови та порядок допуску працівників до самостійної роботи за
професією або до виконання певного виду робіт (вимоги щодо
віку,  стажу  роботи,  статі,  стану  здоров’я,  проходження
медоглядів,  професійної  освіти  та  спеціального  навчання  з
питань охорони праці, інструктажів, перевірки знань з питань
охорони праці тощо);

правила  внутрішнього  трудового  розпорядку,  що  стосуються
питань охорони праці для конкретного виду робіт або конкретної
професії,  а  також  відомості  про  специфічні  особливості
організації  праці  та  технологічних  процесів  і  трудові
обов’язки  працівників  цієї  професії  (виконавців  цього  виду
робіт);

перелік  і  характеристику  основних  небезпечних  та  шкідливих



виробничих  факторів  для  цієї  професії  (цього  виду  робіт),
особливості їх впливу на працівника;

перелік видів спеціального одягу, спеціального взуття та інших
засобів  індивідуального  захисту,  які  мають  видаватися
працівникам конкретної професії (виконавцям конкретного виду
робіт) згідно з чинними нормами, із зазначенням вимог до їх
використання згідно із законодавством;

санітарні  норми  і  правила  особистої  гігієни,  яких  повинен
дотримуватись працівник при виконанні роботи;

2) розділ „Вимоги безпеки перед початком роботи”, що містить:

порядок приймання зміни у разі безперервної роботи, в тому
числі при порушенні режиму роботи виробничого устаткування або
технологічного процесу;

порядок підготовки робочого місця та засобів індивідуального
захисту;

порядок  перевірки  наявності  та  справності  обладнання,
інструментів,  захисних  пристроїв  небезпечних  зон  машин  і
механізмів,  пускових,  запобіжних,  гальмових  та  очисних
пристроїв, систем блокування та сигналізації, вентиляції та
освітлення, знаків безпеки, первинних засобів пожежогасіння,
виявлення видимих пошкоджень захисного заземлення тощо;

порядок  перевірки  наявності  та  стану  вихідних  матеріалів
(сировини, заготовок, напівфабрикатів);

порядок  повідомлення  роботодавця  про  виявлені  несправності
обладнання,  пристроїв,  пристосувань,  інструментів,  засобів
захисту тощо;

3) розділ „Вимоги безпеки під час роботи”, що містить:

відомості щодо безпечної організації праці, про прийоми та
методи  безпечного  виконання  робіт,  правила  використання
технологічного обладнання, пристроїв та інструментів, а також



застереження  про  можливі  небезпечні,  неправильні  методи  та
прийоми праці, які заборонено застосовувати;

правила  безпечного  поводження  з  вихідними  матеріалами
(сировиною,  заготовками,  напівфабрикатами),  готовою
продукцією, допоміжними матеріалами та відходами виробництва,
що становлять небезпеку для працівників;

правила  безпечної  експлуатації  транспортних  і
вантажопідіймальних  засобів,  механізмів,  тари;

вимоги  безпеки  під  час  вантажно-розвантажувальних  робіт  і
транспортування вантажу;

вимоги  щодо  порядку  утримання  робочого  місця  в  безпечному
стані;

можливі небезпечні відхилення від нормального режиму роботи
устаткування  і  технологічного  регламенту  та  способи  їх
усунення;

вимоги  щодо  використання  засобів  індивідуального  та
колективного захисту від шкідливих і небезпечних виробничих
факторів;

умови  та  фактори,  за  яких  робота  повинна  бути  припинена
(технічні, метеорологічні, санітарно-гігієнічні тощо);

вимоги щодо забезпечення пожежо- та вибухобезпеки;

порядок  повідомлення  роботодавця  про  нещасні  випадки  чи
раптові захворювання, факти порушення технологічного процесу,
виявлені  несправності  обладнання,  пристроїв,  інструментів,
засобів захисту та про інші небезпечні і шкідливі виробничі
фактори, що загрожують життю і здоров’ю працівників;

4)  розділ  „Вимоги  безпеки  після  закінчення  роботи”,  що
містить:

порядок безпечного вимикання, зупинення, розбирання, очищення



і  змащення  обладнання,  пристроїв,  машин,  механізмів  та
апаратури, а при безперервному процесі – порядок передавання
їх черговій зміні;

порядок здавання робочого місця;

порядок прибирання відходів виробництва;

санітарні  норми  та  правила  особистої  гігієни,  яких  має
дотримуватись працівник після закінчення роботи;

порядок повідомлення роботодавця про всі недоліки, виявлені в
процесі роботи;

5) розділ „Вимоги безпеки в аварійних ситуаціях”, що містить:

відомості про ознаки можливих аварійних ситуацій, характерні
причини аварій (вибухів, пожеж тощо);

відомості  про  засоби  та  дії,  спрямовані  на  запобігання
можливим аваріям;

порядок  дій,  особисті  обов’язки  та  правила  поведінки
працівника  при  виникненні  аварії  згідно  з  планом  її
ліквідації,  в  тому  числі  у  разі  її  виникнення  під  час
передавання-приймання  зміни  при  безперервній  роботі;

порядок повідомлення роботодавця про аварії та ситуації, що
можуть до них призвести;

відомості  про  порядок  застосування  засобів  протиаварійного
захисту та сигналізації;

порядок дій з надання домедичної допомоги потерпілим під час
аварії.

При викладенні тексту інструкції потрібно керуватися такими
правилами:

текст має бути стислим, зрозумілим, конкретним (без можливості
різного тлумачення);



у тексті не повинно бути посилань на нормативно-правові акти,
вимоги  яких  враховуються  при  розробленні  інструкції  (за
необхідності такі вимоги відтворюються дослівно);

не  допускається  використання  не  властивих  для  нормативних
актів  слів,  словосполучень  і  зворотів,  характерних  для
розмовної  мови,  довільних  скорочень  слів,  використання  для
позначення одного поняття різних термінів, а також іноземних
слів чи термінів за наявності рівнозначних слів чи термінів в
українській  мові;  допускається  застосування  лише
загальноприйнятих  скорочень  та  абревіатур,  а  також  заміна
застосованих  в  інструкції  словосполучень  скороченням  або
абревіатурою  за  умови  повного  відтворення  цього
словосполучення при першому згадуванні в тексті із зазначенням
у дужках відповідного скорочення чи абревіатури;

потрібно  уникати  викладення  вимог  у  формі  заборони,  а  за
необхідності – давати пояснення, чим викликано заборону; не
потрібно  застосовувати  слова  „категорично”,  „особливо”,
„обов’язково”, „суворо” тощо, оскільки всі вимоги інструкції є
однаково обов’язковими;

для наочності окремі вимоги можуть ілюструватись малюнками,
схемами, кресленнями тощо;

якщо  безпека  роботи  обумовлена  певними  нормами  (величини
відстаней,  напруги  тощо),  вони  мають  бути  наведені  в
інструкції.
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Особливості  стажування
студентів
Відповідно до ст. 29 Закону «Про зайнятість населення» для
створення  умов  щодо  здобуття  студентами  вищих,  учнями
професійно-технічних  навчальних  закладів  у  вільний  від
навчання  час  досвіду  практичної  роботи  за  обраною
спеціальністю та сприяння їх працевлаштуванню після завершення
навчання  їм  надано  можливість  проходити  стажування  за
професією (спеціальністю), за якою здобувається освіта.

Студенти  вищих  та  учні  професійно-технічних  навчальних
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закладів,  що  здобули  професію  (кваліфікацію)  за  освітньо-
кваліфікаційним  рівнем  «кваліфікований  робітник»,  «молодший
спеціаліст», «бакалавр», «спеціаліст» та продовжують навчатися
на  наступному  освітньо-кваліфікаційному  рівні,  мають  право
проходити  стажування  за  професією  (спеціальністю),  за  якою
здобувається  освіта,  на  підприємствах,  в  установах  та
організаціях незалежно від форми власності, виду діяльності та
господарювання, на умовах, визначених договором про стажування
у вільний від навчання час.

Метою стажування є удосконалення професійних знань, умінь та
навичок,  вивчення  та  засвоєння  нових  технологій,  техніки,
набуття  додаткової  компетенції  та  досвіду  з  виконання
професійних  завдань  та  обов’язків.

Студенти  (учні)  можуть  пройти  стажування  на  підприємствах,
установах, організаціях незалежно від форми власності, виду
діяльності  та  господарювання.  Законом  не  передбачена
можливість  проходження  стажування  у  фізичних  осіб  —
підприємців.

Стажування здійснюється на умовах, визначених договором між
стажистом  і  роботодавцем.  Порядок  укладення  договору  про
стажування  студентів  вищих  та  учнів  професійно-технічних
навчальних  закладів  на  підприємствах,  в  установах  та
організаціях затверджено постановою Кабінету Міністрів України
від 16.01.2013 р. № 20.

Строк стажування студентів вищих та учнів професійно-технічних
навчальних  закладів  не  може  перевищувати  шести  місяців.
Мінімальний  строк  стажування  не  регламентується  та
визначається  виходячи  з  часу,  необхідного  для  виконання
індивідуальної програми стажування, та зазначається в договорі
про стажування.

Стажування  проводиться  під  керівництвом  працівника
підприємства, установи, організації, який має досвід та стаж
роботи не менш як три роки за професією (спеціальністю), що

http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/20-2013-%D0%BF
http://zakon3.rada.gov.ua/laws/show/20-2013-%D0%BF


збігається  з  професією  (спеціальністю),  за  якою  стажист
здобуває освіту та проходить стажування.

Керівник стажування разом із стажистом розробляє індивідуальну
програму стажування за здобутою спеціальністю (кваліфікацією)
або професією (кваліфікаційним рівнем). Керівник підприємства
затверджує індивідуальну програму стажування та видає наказ
про проходження стажування.

Відповідно  до  частини  четвертої  ст.  29  Закону  робота
керівників  стажування,  призначених  з  числа  працівників
підприємства,  організації,  установи,  може  оплачуватися
додатково на строк стажування щомісяця у розмірах не менше 5 %
суми основної заробітної плати, яку вони отримують за основним
місцем  роботи.  Оплата  здійснюється  за  рахунок  коштів,
передбачених  на  підготовку,  перепідготовку,  підвищення
кваліфікації кадрів.

Роботодавці  забезпечують  оплату  виконаних  стажистом
професійних робіт, якщо такі роботи передбачені індивідуальною
програмою стажування.

Управління Держпраці у Хмельницькій області 

Розподіл майна подружжя

Правила та порядок розподілу
майна подружжя

Відповідно  до  законодавства  України  процедура  поділу  майна
можлива як при розлученні, так і в період шлюбу.

https://www.victorija.ua/dovidnik/rozpodil-mayna-podruzhzhya.html


Стаття 69 Сімейного кодексу, розділу підлягає лише майно, що
належить  чоловікові  і  дружині  на  праві  спільної  сумісної
власності, тобто придбане в шлюбі.

Статтею  61  Сімейного  кодексу  встановлено  об’єкти  права
спільної сумісної власності подружжя. Відповідно до зазначеної
статті,  спільної  власності  можуть  бути  будь-які  речі,  за
винятком тих, які виключені з цивільного обороту; заробітна
плата,  пенсія,  стипендія,  інші  доходи,  одержані  одним  із
подружжя. А при укладенні договору в інтересах сім’ї, гроші та
інше майно (в тому числі гонорар, виграш) є спільною сумісною
власністю чоловіка і дружини.

Хоча  в  законодавстві  не  міститься  конкретного  списку  всіх
об’єктів,  які  можуть  належати  подружжю  на  праві  спільної
сумісної власності, проте в пункті 23 постанови Верховного
Суду  України  №  11  від  21  грудня  2007  року  «Про  практику
застосування судами законодавства при розгляді справ про право
на шлюб, розірвання шлюбу, визнання його недійсним та поділ
спільного  майна  подружжя»  можна  знайти  примірний  перелік
такого майна:

квартира, житлові та садові будинки;
земельні ділянки та насадження на них;
продуктивна  і  робоча  худоба,  засоби  виробництва,
транспортні засоби;
грошові кошти, акції та інші цінні папери, вклади в
кредитні установи;
страхова  сума,  страхове  відшкодування,  сплачені  за
рахунок спільних коштів подружжя;
накопленні  паї  в  житлово-будівельному,  дачно-
будівельному, гаражному кооперативі;
грошові суми та майно по зобов’язальних правовідносинах;
страхові платежі, які були повернуті при достроковому
розірванні договору страхування або які міг би одержати
один із подружжя в разі дострокового розірвання такого
договору на час фактичного припинення шлюбу.



Крім того, у спільній власності подружжя знаходяться речі для
професійних занять (музичні інструменти, оргтехніка, лікарське
обладнання тощо), придбані за час шлюбу для одного з них; речі
побутового  призначення  (холодильник,  пральна  і  посудомийна
машина,  пилосос,  СВЧ  і  т.п.);  предмети  духовного  розвитку
(книги, картини, телевізор, відеотехніка і т.д.); цінні речі
(золото, ювелірні вироби, дорогоцінні камені, діаманти).

Майно,  що  належить  одному  з  подружжя  на  праві  особистої
приватної власності, поділу не підлягає. Відповідно до ст. 57
Сімейного кодексу приватною власністю дружини або чоловіка є:

майно, придбане до шлюбу;
майно, придбане за час шлюбу, але за особисті кошти;
майно, придбане на підставі договору дарування або в
порядку спадкування.

Крім того, особистою приватною власністю дружини та чоловіка є
речі  індивідуального  користування  (навіть  якщо  вони  були
придбані  за  рахунок  спільних  коштів);  премії,  нагороди  за
особисті заслуги; грошові кошти, отримані як відшкодування за
втрату  (пошкодження)  особистих  речей,  а  також  компенсація
моральної  шкоди;  страхові  суми,  одержані  за  обов’язковим
особистим  страхуванням,  а  також  за  добровільним  особистим
страхуванням (при використанні особистих коштів).

У зв’язку з фактичним припиненням шлюбних відносин, суд може
визнати особистою приватною власністю дружини, чоловіка майно,
набуте ними за час їхнього окремого проживання.

Також, при придбанні подружжям майна не тільки за загальні, а
й особисті кошти, частка в цьому майні, відповідно до розміру
особистого внеску, є приватною власністю чоловіка, дружини.

Процедура розподілу
Існує два варіанти розподілу майна: добровільний і примусовий.
В  добровільному  порядку  розділ  майна  між  подружжям



здійснюється за угодою між ними, шляхом укладення договору про
розподіл майна або відповідно до пунктів шлюбного контракту,
якщо такий був підписаний.

Примусовий порядок поділу майна має на увазі звернення до суду
з позовною заявою про розподіл майна.

У відповідності з сімейним законодавством і Цивільним кодексом
чоловік і дружина мають право укладати між собою договір про
поділ нерухомого майна. Подібна угода дає подружжю можливість
в позасудовому порядку вирішити спірні питання майна, а також
самостійно визначити частки в нерухомості.

Оформлення  угоди  про  добровільний  розподіл  майна  повинно
здійснюватися з урахуванням законодавства, яке регулює порядок
реєстрації нерухомості.

Договір про поділ нерухомого майна, що перебуває у спільній
частковій власності, укладається у письмовій формі і підлягає
нотаріальному посвідченню (ст. 367 Цивільного кодексу).

При поділі спільно нажитого майна, частки подружжя є рівними,
якщо інше не було визначено домовленістю між ними або шлюбним
договором (ст. 70 Сімейного кодексу).

Тим не менше, принцип рівності часток подружжя в судовому
порядку  може  бути  переглянутий,  в  слідстві  чого  кількість
майна чоловіка, дружини може бути зменшено або збільшено.

Підставою для винесення судового рішення про зменшення частки
майна є обставини, що мають істотне значення, особливо якщо
один з подружжя не дбав про матеріальне забезпечення сім’ї,
приховав, знищив чи пошкодив спільне майно, витрачав його на
шкоду інтересам сім’ї.

При цьому частка майна дружини, чоловіка може бути збільшена
при  проживанні  з  нею,  ним  дітей,  а  також  непрацездатних
повнолітніх синів, дочок (якщо розмір аліментів, одержуваних
на  забезпечення  фізичного,  духовного  розвитку  та  лікування



дітей є недостатнім).

Розподіл  майна  між  подружжям,  що  не  розірвали  шлюб,  не
обмежена часовими рамками і може здійснюватися в будь-який
час.

А  ось  до  вимоги  про  поділ  спільної  сумісної  власності,
заявленої після розлучення, застосовується позовна давність у
три роки, яка обчислюється з дня, коли один із співвласників
дізнався  або  міг  дізнатися  про  порушення  свого  права
власності.

Особливості розподілу окремих видів
майна:

Поділ квартири (будинку)
Процедура  розділу  спільної  квартири  або  будинку  досить
клопітка  і  має  безліч  нюансів,  що  впливають  на  результат
судового розгляду.

При цьому слід пам’ятати, що діти не можуть претендувати на
квартиру при її розділі, якщо вона знаходиться у власності
одного або обох батьків. Це обумовлено статтею 173 Сімейного
кодексу, згідно з якою майно дітей і батьків є роздільним.
Іншими словами, частка дитини в майні відсутня.

Розділ квартири або будинку, придбаного в кредит здійснюється
в  рівних  частинах  між  чоловіком  і  дружиною.  Однак,  слід
пам’ятати, що кредитний договір, підписаний за згодою другого
з подружжя, вважається укладеним в інтересах сім’ї, і тягне за
собою солідарну відповідальність подружжя за його виконання, в
тому числі щодо повернення кредитних коштів.

Поділ земельної ділянки
Поділ землі між колишнім подружжям багато в чому залежить від
його розміру, кількості власників, прав власності на нього, а



також інших техніко-юридичних умов.

Якщо  немає  можливості  поділити  земельну  ділянку  в  натурі
(тобто  шляхом  виділення  частки),  чоловік  і  дружина  можуть
вирішити питання самостійно (укласти договір) або звернутися
до суду.

Також, способом вирішення проблеми, є продаж земельної ділянки
з подальшим розділом отриманих грошей.

Крім того, один з подружжя може відмовитися від своєї частки у
праві спільної сумісної власності на землю і отримати грошову
компенсацію.

Розподіл автомобіля
Оскільки  машина  є  неподільною  річчю  при  розділі  майна,
відповідно  до  ч.  2  ст.  71  Сімейного  кодексу,  вона  буде
присуджена одному з подружжя.

Як правило, суд приймає рішення на користь того з подружжя, на
кого  зареєстрований  автомобіль,  хто  ним  керує  і  здійснює
технічне обслуговування. Втім, реєстрація машини на чоловіка
або дружину не дає їм переважного права на неї, так як вони
мають рівні права на володіння, користування і розпорядження
спільним майном.

У судовій практиці є випадки передачі автомобіля другого з
подружжя, виходячи його інтересів або інтересів дітей.

Поділ кредитів (боргів)
Кредити є невід’ємною частиною сучасного життя і нерідко до
моменту розірвання шлюбу подружжя обростають не лише спільним
майном,  але  і  боргами.  Законодавство  відносить  боргові
зобов’язання,  взяті  в  період  шлюбу,  до  загального  майна
подружжя  і,  як  наслідок,  виробляє  їх  розділ  за  тими  ж
правилами,  що  діють  при  розподілі  решти  майна.



Домовитися  про  розподіл  боргів  –  найпростіший  і  недорогий
спосіб.  На  жаль,  він  не  завжди  можливий  і  тоді  виникає
необхідність судового вирішення спору. При розгляді подібних
справ, суд, в першу чергу, повинен встановити, на які цілі
пішли кредитні кошти.

Таким чином, чоловік, який не бажає поодинці виплачувати борг,
взятий на сімейні потреби, повинен довести, що взяті в кредит
гроші були витрачені не на особисті цілі.

Розподіл бізнесу
Товариство з обмеженою відповідальністю (або його частина),
засноване одним із подружжя є окремим об’єктом права спільної
сумісної власності подружжя. В який входять всі види майна,
включаючи внесок в статутний капітал і майно, виділене з їх
спільної сумісної власності.

Таким  чином,  статутний  капітал  і  майно  приватного
підприємства,  сформовані  за  рахунок  спільної  сумісної
власності подружжя, є об’єктом їх спільної сумісної власності.
Отже, підлягає розподілу відповідно до закону.

Джерело: Законодавство України.

Фото: https://goo.gl/images/TFQYyx

Компанія  “Вікторія”  стане  Вашим  надійним  помічником  і
порадником, для цього достатньо звернутись за консультацією  в
будь-який для Вас зручний спосіб. Звертайтесь!

Основна контактна інформація за посиланням.
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Торгівля побутовою хімією

Правила торгівлі побутовою
хімією

Законодавство України визначає наступні вимоги до реалізації
товарів побутової хімії.

На упаковці отруйних або вогненебезпечних товарів мають бути
попереджувальні написи “Отрута”; “Вогненебезпечно”; “Берегти
від вогню”; “Не розпиляти біля відкритого вогню”; “Оберігати
від попадання в очі” тощо, а також інформація про правила та
умови  безпечного  їх  використання.Фарби  мають  додаткові
маркувальні дані: марку, колір, витрати на 1 кв.м, правила
поводження з товаром, вид розчинника.

Здійснюючи приймання товарів, перевіряють дату виготовлення і
строк  придатності  товарів,  які  при  тривалому  зберіганні
втрачають  якість  (клеї,  оліфи,  лаки,  емалі,  фарби,  деякі
отрутохімікати, фотохімікати).

Зберігання товарів побутової хімії здійснюється з дотриманням
вимог правил пожежної безпеки, а також санітарних вимог щодо
транспортування та зберігання товарів.Суб’єкти господарювання
здійснюють  зберігання  та  продаж  товарів  побутової  хімії  у
торговельних  приміщеннях  з  урахуванням  їх  складу  та
призначення за умови, що отруйні товари зберігаються окремо
від решти. Товари побутової хімії зберігають у закритих сухих,
чистих, добре вентильованих приміщеннях з підлогою з бетону
або з керамічних плиток при температурі не нижче ніж 0 °С і не
вище ніж від +20 до +25 °С та відносній вологості повітря не
більше  ніж  55-65  відсотків.Для  уникнення  погіршення  якості
хімічних  товарів  (зволожування,  руйнування  та  розкладання)
забороняється  зберігати  товари  побутової  хімії  у  вологих
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приміщеннях.При зберіганні легкозаймистих і горючих рідин у
аерозольній упаковці, пляшках та іншій тарі необхідно захищати
їх від дії прямих променів світла та теплового впливу, при
цьому  забороняється  зберігати  одночасно  більше  15  тисяч
аерозольних  упаковок.При  зберіганні  товари  побутової  хімії
розміщують  окремо  за  групами,  видами  з  урахуванням  їх
особливих властивостей. Тверді лакофарбові товари зберігають
окремо  від  рідких.  Товари,  які  мають  підвищену  пожежну
небезпеку (аерозольні упаковки, лаки, розчинники, нітроемалі,
клеючі матеріали тощо), зберігають у герметичній тарі окремо
від  інших  товарів  у  спеціально  пристосованих  приміщеннях.
Окремо від інших товарів зберігають отрутохімікати.

Забороняється зберігати:

легкозаймисті та горючі рідини в скляній тарі місткістю
більше ніж 0,5 л кожна;
масла та інші мастильні матеріали, олійні фарби, оліфу,
смолу – разом з горючими матеріалами;
лаки,  спирти,  розріджувачі,  оліфу  та  інші
вогненебезпечні  речовини  –  у  підвалах  приміщень
торговельного  підприємства;
хімічні препарати і реактиви – в одному приміщенні з
окислювачами,  кислотами,  горючими  газами,
легкозаймистими,  горючими  рідинами.

Товари  побутової  хімії  у  твердій  упаковці  розміщують  на
підтоварниках висотою штабеля не більше ніж 1,5 м, а в м’якій
упаковці – на полицях стелажів.

Ці товари розміщують на відстані не менше ніж 1 м від приладів
опалення, відстань між стінами та штабелями має бути не менше
ніж 1 м.

При  тривалому  зберіганні  товари  побутової  хімії  необхідно
періодично оглядати, у разі потреби просушувати, перевіряти
цільність  і  герметичністьтари  отрутохімікатів,  лакофарбових
товарів, клеїв тощо.



На  кожній  упаковці  (тарі)  з  хімічною  речовиною  має  бути
етикетка або бирка з його назвою та зазначенням характерних
властивостей (окислювач, пальне, самозаймисте тощо).

Усі товари побутової хімії повинні мати анотації з інформацією
про споживчі властивості товару.

У торговельному (демонстраційному) залі товари побутової хімії
розміщують  за  групами  на  пристінних  та  острівних  гірках,
прилавках, у контейнерах та на іншому обладнанні.

Забороняється продаж товарів без інформаційних етикеток, із
закінченим  строком  придатності,  товарів  у  пошкодженій
упаковці,  а  також  небезпечних  товарів  побутової  хімії
(отрутохімікатів, вогненебезпечних речовин тощо) без належного
попереджувального  маркування  та  інформації  про  правила  та
умови їх використання.

Продаж вогненебезпечних та отруйних побутових хімічних речовин
неповнолітнім забороняється.

Товари побутової хімії в аерозольній упаковці продаються в
ізольованих секціях або на ізольованих робочих місцях.

  Асортимент товарів побутової хімії може бути розширений за
рахунок  продажу  інструментів  для  малярних  робіт,  садово-
городнього інвентарю тощо.

Ураховуючи  можливий  несприятливий  вплив  засобів  побутової
хімії на організм людини, до роботи з ними допускаються лише
особи віком 18-55 років, які не мають нервових, шкірних і
алергічних  захворювань.  Особи  віком  понад  55  років
допускаються  тільки  з  дозволу  медичних  органів.  Не
допускаються  до  роботи  особи  з  підвищеною  чутливістю  до
хімічних речовин.

 



Торгівля одягом

Правила торгівлі одягом
Маркування  одягу  і  головних  уборів  передбачає  наявність
інформації про артикул, склад матеріалу, номер моделі, розмір,
ґатунок, дату випуску.

Одяг  і  головні  убори  зберігають  у  сухих,  чистих,  добре
вентильованих приміщеннях:

швейні вироби і головні убори – при температурі від +10 до +18
°С і відносній вологості повітря 60-70 відсотків; трикотажні
товари  –  при  температурі  від  +3  до  +20  °С  і  відносній
вологості повітря 60-65 відсотків; хутряні та овчинно-шубні
(кожухові) товари – при температурі від +5 до +25 г °С і
відносній вологості повітря 60-65 відсотків.

У складських приміщеннях одяг  і головні убори зберігають на
вішалах,  кронштейнах,  стелажах  або  в  ящиках.  Зберігати  ці
товари навалом або на підлозі забороняється.

Для зберігання  товарів та головних уборів від пилу та дії
прямих сонячних променів вішала та кронштейни в складських
приміщеннях  закривають  чохлами  з  тканини,  поліетиленовими
плівками,  а  стелажі  завішують  шторами.    Розміщують  на
відстані не менше ніж 1 м від приладів опалення, 0,5 м – від
електричних ламп і стін, 0,2 м – від підлоги. Проходи між
вішалами та стелажами мають бути не менше ніж 0,5 м.

При  тривалому  зберіганні  для  запобігання  злежуванню,
ушкодженню міллю або шкіроїдом одяг і головні убори необхідно
періодично  перекладати,  просушувати,  очищати  від  пилу,
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пересипати  антимолевими  засобами  (хутряні  та  овчинно-шубні
(кожухові) вироби – не рідше одного разу в три місяці).

У торговельному (демонстраційному) залі одяг і головні убори
розміщують за такими ознаками, як розмір, зріст, повнота, вид,
а також за статево-віковими ознаками і ознаками сезонності.

Усі пальта (у тому числі хутряні та овчинно-шубні /кожухові/),
плащі,  костюми,  піджаки,  штани,  плаття,  жакети,  джемпери,
светри, спідниці, блузки, комбінації, сорочки чоловічі шовкові
і сорочки жіночі вивішують у торговельному (демонстраційному)
залі на відкритих вішалах, пристінних або острівних гірках,
обладнаних кронштейнами і тримачами.

Білизну, сорочки чоловічі бавовняні, дитячі плаття, панчішно-
шкарпеткові  вироби,  рукавички,  хустки,  шарфи  розміщують  на
полицях або в касетах пристінних та острівних гірок.

Головні  убори  розміщують  на  полицях  обладнання  групами:
фетрові – не більше п’яти, чоловічі капелюхи велюрові та під
замшу – по три. Модельні жіночі головні убори – кожний окремо
на підставках та кронштейнах.

Працівники суб’єкта господарювання повинні знати властивості
та  якість  матеріалів,  з  яких  товари  виготовлені,  шкали
розмірів, зросту, а також шкалу повноти, сучасний напрям моди,
особливості попиту споживачів, засоби і правила зберігання та
догляду за виробами.

Суб’єкт господарювання зобов’язаний створити споживачу зручні
умови для ознайомлення, вибору та примірки одягу і головних
уборів. Зона примірки  у торговельному (демонстраційному) залі
обладнується примірювальними кабінами із дзеркалами.

Здійснюючи  продаж  швейних,  трикотажних  товарів,  головних
уборів  і  насамперед  хутряних  та  овчинно-шубних  (кожухових)
товарів, продавець повинен допомагати споживачу в його виборі,
ознайомити його з асортиментом виробів, що є в продажу, із
способами  нагляду  за  виробами,  особливо  виготовленими  із



застосуванням хімічних волокон або клейових матеріалів.

При  відпуску  товару  споживачу  перевіряються  якість  і
комплектність виробів. У разі виявлення дефектів і відсутності
окремих деталей у комплектах товар з продажу вилучається.

Суб’єкт  господарювання  може  надавати  споживачу  додаткові
платні послуги: дрібна переробка одягу, який був придбаний у
даному  торговельному  підприємстві  (укорочення,  подовження,
перестановка  ґудзиків,  розтягнення  головних  уборів  тощо),
розкрій  тканин.  На  видному  місці  в  торговельному
(демонстраційному) залі вивішується перелік додаткових платних
послуг, що надаються споживачам, і тарифи на них.

Суб’єкт  господарювання  може  здійснювати  продаж  супутніх
товарів – сумок, парасольок від сонця та дощу, рукавичок,
поясів  і  пасів,  запонок,  ґудзиків,  пряжок,  окулярів
сонцезахисних,  біжутерії,  засобів  догляду  за  одягом  і
головними  уборами  тощо.

  У торговельному (демонстраційному) залі мають бути вивішені
таблиці із зазначенням розмірів одягу та головних уборів, що
застосовуються в різних країнах, а також міжнародних символів
догляду за одягом та білизною.

 


